Irish Language Cinema: Culture & Practice
Tionscal na Scanánnaíochta Trí Ghaeilge : Cultúr agus Cleachtas

Application Form for Subsidised Participation / Foirm Iarratais ar Chlárú Fóirdheonaithe

 (please fill out either in English or in Irish / scríobh i mBéarla nó i nGaeilge le do thoil)

Name / Ainm:
[bookmark: _GoBack]
Address / Seoladh:

Brief description of artistic practice and/or occupation (max. 50 words):
Gearr chuntas ar an gcleachtas ealaíona atá ar bun agat agus/nú do shlí beatha (50 focal):

Brief description of how you employ Irish in your artistic practice and/or daily life (max. 100 words): 
Gearr chuntas ar áit na Gaeilge ins an gcleachtas ealaíona agus/nú i do shaol go laethúil (100 focal):

How do you hope this course might contribute to your personal artistic practice and/or experience as an artist working through Irish and/or living in the Gaeltacht? (max. 200 words):
Inis conas mar a chabhróidh an cúrsa seo le do cleachtas ealaíona go pearsanta agus/nú le  do thaithí mar ealaíontóir ag feidhmiú trí mheán na Gaeilge agus/nú ag maireachtáil sa Ghaeltacht? (uasmhéid 200 focal):

If you could make a film (of any length), what would it be about and why? (max. 200 words):
Dá mbeadh scannán á dhéanamh agat, beag beann ar a fhaid, cad faoi a bheadh sé agus cén fáth? (uasmhéid 200 focal):

ADDITIONALLY, PLEASE ATTACH A SINGLE-PAGE CV OR LINK TO PROFESSIONAL WEBSITE FOR REFERENCE / Sa bhreis ar sin, bheimis buíoch ach CV ar aon leathanach amháin a fháil uait nú nasc chuig suíomh idirlíon proifisiúnta le teistiméireacht fút a fháil
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